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Plan studiów
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Lp.

Godziny zajęć, w tym:
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Blok obieralny SN

o

SN-
PR

OGÓLNOUCZELNIANEI

1 przedsiębiorczość 6 1 6 16O
WH02AIIJ297

6_6N
A

Blok [15/1/3 ECTS]

Wykłady z dziedziny nauk społecznych [moduł]

2 cywilnoprawna ochrona praw pacjenta 15 3 31515F
HUM02AIIJ34

42_33N
Blok [15/1/3 ECTS] M

3 polityka i społeczeństwo w państwach obszaru postradzieckiego 15 3 31515F
HUM02AIIJ34

42_34N
Blok [15/1/3 ECTS] M

4 prawna ochrona osób z niepełnosprawnościami 15 3 31515F
HUM02AIIJ34

42_29N
Blok [15/1/3 ECTS] M

5 wprowadzenie do psychologii 15 3 31515F
HUM02AIIJ34

42_32N
Blok [15/1/3 ECTS] M

6 współczesne finanse 15 3 31515F
HUM02AIIJ34

42_31N
Blok [15/1/3 ECTS] M

7 zagrożenia cywilizacyjne dla środowiska 15 3 31515F
HUM02AIIJ34

42_30N
Blok [15/1/3 ECTS] M

8 zarządzanie projektami 15 3 31515F
HUM02AIIJ34

42_35N
Blok [15/1/3 ECTS] M

Razem Blok [15/1/3 ECTS] 00 00 0 01515 0 0 3 0 00 15 030 0000 0000

Blok [10/1/2 ECTS] B1

Wykłady z dziedziny nauk społecznych [moduł]

9 cyberprzestępczość 10 2 10 210F
HUM02AIIJ34

42_12N
Blok [10/1/2 ECTS] B1 M

10 konsument w gospodarce cyfrowej 10 2 10 210F
HUM02AIIJ34

42_11N
Blok [10/1/2 ECTS] B1 M

11
możliwości i ograniczenia zastosowania narzędzi sztucznej inteligencji w
naukach społecznych

10 2 10 210F
HUM02AIIJ34

42_13N
Blok [10/1/2 ECTS] B1 M

12 negocjacje 10 2 10 210F
HUM02AIIJ34

42_17N
Blok [10/1/2 ECTS] B1 M

13 polityka klimatyczna Polski i UE 10 2 10 210F
HUM02AIIJ34

42_16N
Blok [10/1/2 ECTS] B1 M
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14 prawne uregulowania multicentrycznej tożsamości człowieka 10 2 10 210F
HUM02AIIJ34

42_14N
Blok [10/1/2 ECTS] B1 M

15 społeczne uwarunkowania starzenia się 10 2 10 210F
HUM02AIIJ34

42_15N
Blok [10/1/2 ECTS] B1 M

Razem Blok [10/1/2 ECTS] B1 00 00 0 01010 0 0 2 0 20 0 1000 0000 0000

Blok [15/1/2 ECTS]

Język obcy [moduł]

16 język angielski 15 2 21515F
WH02AIIJ297

6_3N
Blok [15/1/2 ECTS] M

17 język francuski 15 2 21515F
WH02AIIJ297

6_4N
Blok [15/1/2 ECTS] M

18 język hiszpański 15 2 21515F
WH02AIIJ297

6_1N
Blok [15/1/2 ECTS] M

19 język rosyjski 15 2 21515F
WH02AIIJ297

6_5N
Blok [15/1/2 ECTS] M

20 język włoski 15 2 21515F
WH02AIIJ297

6_2N
Blok [15/1/2 ECTS] M

Razem Blok [15/1/2 ECTS] 00 015 0 0015 0 0 2 0 20 0 000 15000 0000

31 15 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 15 0 3 16 15 5846Razem OGÓLNOUCZELNIANE 0 0 000

PODSTAWOWEII

1 praktyczna nauka języka niemieckiego - kurs poszerzony 1 80 14 80 1480O
HUM02AIIJ34

42_1N
A

2 praktyczna nauka języka niemieckiego - kurs poszerzony 2 55 8 85555O
HUM02AIIJ34

42_2N
A

3 praktyczna nauka języka niemieckiego - kurs poszerzony 3 70 10 107070O
HUM02AIIJ34

42_3N
A

0 0 0 0 205 0 0 0 80 14 0 55 8 0 70 10 0 0 032205Razem PODSTAWOWE 0 0 000

KIERUNKOWEIII

1 współczesne tendencje językoznawcze 20 4 20 420O
WH02AIIJ297

6_11N
A

2 współczesne tendencje w literaturze niemieckojęzycznej 20 4 20 420O
WH02AIIJ284

7_10N
A

3 wybrane problemy językoznawstwa 10 2 10 210O
HUM02AIIJ34

42_8N
A

4 wybrane problemy literaturoznawstwa 10 2 10 210O
WH02AIIJ265

2_13N
A

Blok [10/1/2 ECTS] B1

5 seminarium dyplomowe 10 2 10 210F
WH02AIIJ265

0_16N
Blok [10/1/2 ECTS] B1 M

Razem Blok [10/1/2 ECTS] B1 00 00 10 0010 0 0 2 0 02 0 000 00100 0000

Blok [10/1/2 ECTS]

Wykład monograficzny do wyboru (literaturoznawstwo / językoznawstwo)

6 Der mediale Text und seine Formen (tekst medialny i jego formy) 10 2 21010F
HUM02AIIJ34

42_40N
Blok [10/1/2 ECTS] M
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7
Deutschsprachige Sagen im 19. - 21. Jahrhundert (niemieckojęzyczne
podania ludowe od XIX do XXI wieku)

10 2 21010F
HUM02AIIJ34

43_47N
Blok [10/1/2 ECTS] M

8
Extratextuelle Relationen in der Lyrik Bertolt Brechts und ihrer
Übersetzung (tłumaczenia liryki Bertolta Brechta a relacje
ekstrateksualne)

10 2 21010F
HUM02AIIJ34

42_41N
Blok [10/1/2 ECTS] M

9
Große Autoren in der Literatur Pommerns 1850-1945 (wielcy pisarze w
literaturze Pomorza Zachodniego)

10 2 21010F
HUM02AIIJ34

43_46N
Blok [10/1/2 ECTS] M

10
Online-Wörterbücher für Germanist*innen - im Alltag und für besondere
Aufgabe (słowniki online dla germanisty - na co dzień i do zadań
specjalnych)

10 2 21010F
HUM02AIIJ34

42_42N
Blok [10/1/2 ECTS] M

11
Phaenomenologische Konzeption des literarischenen Kunstwerks
(Edmund Husserl, Roman Ingarden (fenomenologiczna koncepcja dzieła
sztuki literackiej (Edmund Husserl, Roman Ingarden)

10 2 21010F
HUM02AIIJ34

43_45N
Blok [10/1/2 ECTS] M

12

Psychoanalytische Kontexte in der deutschsprachigen Literatur am Ende
des 19. und am Anfang des 20. Jahrhunderts (psychoanalityczne
konteksty w literaturze niemieckojęzycznej końca XIX i początku XX
wieku)

10 2 21010F
HUM02AIIJ34

43_44N
Blok [10/1/2 ECTS] M

13

Zwischen Präzision und Expression - ausgewählte Fragestellungen zu
fachsprachlichen und fachsprachlich motivierten Phraseologismen
(między precyzją a ekspresją - wybrane zagadnienia frazeologii
specjalistycznej i frazeologii motywowanej językami specjalistycznymi)

10 2 21010F
HUM02AIIJ34

42_43N
Blok [10/1/2 ECTS] M

Razem Blok [10/1/2 ECTS] 00 00 0 01010 0 0 2 10 00 0 002 0000 0000

Blok [20/1/3 ECTS]

Metodologia badań literaturoznawczych / językoznawczych [moduł]

14 metodologia badań językoznawczych 20 3 32020F
HUM02AIIJ34

42_7N
Blok [20/1/3 ECTS] M

15 metodologia badań literaturoznawczych 20 3 32020F
HUM02AIIJ34

43_6N
Blok [20/1/3 ECTS] M

Razem Blok [20/1/3 ECTS] 00 00 0 02020 0 0 3 20 00 0 003 0000 0000

Blok [20/1/3 ECTS] B1

Warsztaty badawcze do wyboru (literaturoznawstwo / językoznawstwo) [moduł]

16
Ausgewählte Aspekte der technischen Übersetzung (wybrane
zagadnienia tłumaczeń technicznych)

20 3 32020F
HUM02AIIJ34

42_48N
Blok [20/1/3 ECTS] B1 M

17
Deutschsprachige Literatur in Pommern 1850-1945 (literatura
niemieckojęzyczna na Pomorzu Zachodnim 1850-1945)

20 3 32020F
HUM02AIIJ34

43_50N
Blok [20/1/3 ECTS] B1 M

18
Praktische Probleme der literarischen Übersetzung (tłumaczenie
literackie - problemy praktyczne)

20 3 32020F
HUM02AIIJ34

42_49N
Blok [20/1/3 ECTS] B1 M

19
Zwischen Geschichte und Literatur - historische Stoffe in der Literatur
(między historią a literaturą - treści historyczne w literaturze)  20 3 32020F

HUM02AIIJ34
43_51N

Blok [20/1/3 ECTS] B1 M

Razem Blok [20/1/3 ECTS] B1 00 200 0 0020 0 0 3 0 00 0 003 02000 0000

Blok [20/1/3 ECTS] B2

Zajęcia specjalizacyjne (literaturoznawstwo / językoznawstwo) [moduł]

20
Strukturalismus in der Sprach- und Literaturwissenschaft (strukturalizm w
języko- i literaturoznawstwie)

20 3 32020F
HUM02AIIJ34

43_52N
Blok [20/1/3 ECTS] B2 M

21
Wissenschaftliche Textarbeit (Linguistik (praca z tekstem naukowym
(językoznawstwo))

20 3 32020F
HUM02AIIJ34

42_53N
Blok [20/1/3 ECTS] B2 M

Razem Blok [20/1/3 ECTS] B2 020 00 0 0020 0 0 3 0 00 0 003 02000 0000

Blok [10/1/2 ECTS] B1
Strona 3 z 904-07-2024, 11:13:52



Przedmiot

Liczba godzin

Lp.

Godziny zajęć, w tym:

Razem w

Inne formy zajęć (i)

PK
lk ć k lb p s

I rok

I sem. II sem. IV sem.III sem.

II rok

PKw ićs zt

Stat.
prze
dm.

GR
Kod

przedmiotu

i PKw i PK iw w PKinne

Blok obieralny SN

o

SN-
PR

22 seminarium dyplomowe 10 2 21010F
WH02AIIJ265

0_16N
Blok [10/1/2 ECTS] B1 M

Razem Blok [10/1/2 ECTS] B1 00 00 10 0010 0 0 2 0 00 0 002 01000 0000

Blok [20/1/5 ECTS]

23 seminarium dyplomowe 20 5 52020F
WH02AIIJ265

0_16N
Blok [20/1/5 ECTS] M

Razem Blok [20/1/5 ECTS] 00 00 20 0020 0 0 5 0 00 0 050 0000 20000

Blok [20/1/14 ECTS]

24 seminarium dyplomowe 20 14 142020F
WH02AIIJ265

0_16N
Blok [20/1/14 ECTS] M

Razem Blok [20/1/14 ECTS] 00 00 20 0020 0 0 14 0 140 0 000 20000 0000

90 0 20 0 20 0 60 60 10 14 30 50 13 0 20 5 0 20 1446190Razem KIERUNKOWE 0 0 000

INNE DO ZALICZENIAV

1 szkolenie BHP 5 0 5 05O
HUM02AIIJ34

42_1N
A

2 szkolenie biblioteczne 2 0 2 02O
WH02AIIJ297

6_15N
A

3 szkolenie e-learningowe 2 0 2 02O
HUM02AIIJ33

62_5N
A

7 0 2 0 0 0 0 7 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 009Razem INNE DO ZALICZENIA 0 0 000

Łącznie (I+II+III+V) 450 22128 60 0 0 8615 02250 1053067 2192 28 3515 1990 18 16000

SPECJALNOŚCI / SPECJALIZACJE / MODUŁY SPECJALNOŚCIOWEVI

język niemiecki w gospodarce i biznesieVI1

język gospodarczy - kurs poszerzony 20 4 42020F
HUM02AIIJ34

42_36N
M1

podstawy prawa gospodarczego 18 3 31818F
HUM02AIIJ34

42_28N
M2

tłumaczenia specjalistyczne - kurs poszerzony 25 4 42525F
HUM02AIIJ34

42_37N
M3

język gospodarczy - kurs poszerzony 20 4 42020F
HUM02AIIJ34

42_36N
M4

sztuka prezentacji w języku niemieckim 210 21010F
WH02AIIWH_

33N
M5

tłumaczenia specjalistyczne - kurs poszerzony 15 3 31515F
HUM02AIIJ34

42_37N
M6

sztuka negocjacji w języku niemieckim 210 21010F
WH02AIIWH_

34N
M7

tłumaczenia specjalistyczne - kurs poszerzony 20 5 52020F
HUM02AIIJ34

42_37N
M8

138 10018 0 0 0 270 0020 45180 110 0 300 745 9 0000Razem język niemiecki w gospodarce i biznesie

588 122146 60 0 0 11315 022520 1504867 3292 28 6515 26135 27 16000Łącznie na specjalność VI1 (I+II+III+V+VI1)

kształcenie translatorskieVI2

Strona 4 z 904-07-2024, 11:13:52



Przedmiot

Liczba godzin

Lp.

Godziny zajęć, w tym:

Razem w

Inne formy zajęć (i)

PK
lk ć k lb p s

I rok

I sem. II sem. IV sem.III sem.

II rok

PKw ićs zt

Stat.
prze
dm.

GR
Kod

przedmiotu

i PKw i PK iw w PKinne

Blok obieralny SN

o

SN-
PR

tłumaczenia pisemne (niemiecki-polski; polski-niemiecki) 20 4 42020F
HUM02AIIJ34

42_39N
M1

tłumaczenia ustne (niemiecki-polski; polski-niemiecki) 28 5 52828F
HUM02AIIJ34

42_38N
M2

wykład specjalizacyjny - kształcenie translatorskie 10 2 21010F
WH02AIIJ295

1_37N
M3

tłumaczenia pisemne (niemiecki-polski; polski-niemiecki) 20 5 52020F
HUM02AIIJ34

42_39N
M4

tłumaczenia ustne (niemiecki-polski; polski-niemiecki) 20 4 42020F
HUM02AIIJ34

42_38N
M5

tłumaczenia ustne (niemiecki-polski; polski-niemiecki) 40 7 74040F
HUM02AIIJ34

42_38N
M6

138 12810 0 0 0 270 000 48100 110 0 400 740 9 0000Razem kształcenie translatorskie

588 150138 60 0 0 11315 02250 1534067 3292 28 7515 26130 27 16000Łącznie na specjalność VI2 (I+II+III+V+VI2)

Wykaz innych przedmiotów do wyboru
KIERUNKOWEIII

Blok [10/1/2 ECTS]

Wykład monograficzny do wyboru (literaturoznawstwo / językoznawstwo)

1 językoznawstwo 10 2 21010F
WH02AIIJ265

0_23N
Blok [10/1/2 ECTS] M

2 literaturoznawstwo 10 2 21010F
WH02AIIJ265

2_22N
Blok [10/1/2 ECTS] M

Razem Blok [10/1/2 ECTS] 00 00 0 01010 0 0 2 0 00 10 020 0000 0000

Blok [20/1/3 ECTS]

Warsztaty badawcze do wyboru (literaturoznawstwo / językoznawstwo) [moduł]

3 językoznawstwo 20 3 32020F
HUM02AIIJ34

42_5N
Blok [20/1/3 ECTS] M

4 literaturoznawstwo 20 3 32020F
HUM02AIIJ34

43_4N
Blok [20/1/3 ECTS] M

Razem Blok [20/1/3 ECTS] 00 200 0 0020 0 0 3 0 00 0 030 0000 20000

Blok [10/1/2 ECTS]

Wykład monograficzny do wyboru (literaturoznawstwo / językoznawstwo)

5 językoznawstwo 10 2 10 210F
WH02AIIJ265

0_23N
Blok [10/1/2 ECTS] M

6 literaturoznawstwo 10 2 10 210F
WH02AIIJ265

2_22N
Blok [10/1/2 ECTS] M

Razem Blok [10/1/2 ECTS] 00 00 0 01010 0 0 2 0 20 0 1000 0000 0000

20 0 0 0 20 0 0 0 0 0 0 0 0 10 20 5 10 0 2740Razem KIERUNKOWE 0 0 000

Łącznie (III) 40 020 0 0 0 70 0200 000 00 0 010 220 5 10000
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Łącznie (I+II+III+V) 490 22148 60 0 0 9315 02450 1053067 2192 28 3525 21110 23 26000

628 122166 60 0 0 12015 024520 1504867 3292 28 6525 28155 32 26000Łącznie na specjalność VI1 (I+II+III+V+VI1)

628 150158 60 0 0 12015 02450 1534067 3292 28 7525 28150 32 26000Łącznie na specjalność VI2 (I+II+III+V+VI2)

Razem dla kierunku lub specjalności

5. WYKAZ EGZAMINÓW I ZALICZEŃ

2.
Praktyki obowiązują na studiach stacjonarnych na specjalności: kształcenie przygotowujące do wykonywania zawodu nauczyciela:
1) praktyka zawodowa psychologiczno-pedagogiczna w szkole ponadpodstawowej, ciągła - 30 godz. w semestrze 2 (2 tygodnie), 2 ECTS;
2) praktyka zawodowa dydaktyczna w szkole ponadpodstawowej, ciągła - 60 godz. w semestrze 4 (4 tygodnie), 5 ECTS.
Na studiach niestacjonarnych program studiów nie przewiduje praktyk.

Warunkiem ukończenia studiów jest uzyskanie liczby punktów ECTS wynikającej z programu studiów (120), napisanie pracy dyplomowej w języku niemieckim oraz zdanie egzaminu dyplomowego z oceną co najmniej "dostateczny".

PRAKTYKI (podać rodzaj i miejsce praktyki, określić: semestr, liczbę godzin, punkty ECTS)

WARUNKI UKOŃCZENIA STUDIÓW3.

1.
Student studiów niestacjonarnych ma do wyboru:
1) specjalność - jedną z dwóch: kształcenie translatorskie albo język niemiecki w gospodarce i biznesie, specjalność realizowana w semestrach 2-4 (27 ECTS);
2) seminarium dyplomowe - wybór promotora w semestrze 1, przedmiot realizowany w semestrze 1-4 (23 ECTS);
3) lektorat języka obcego - jeden z pięciu: język angielski, język francuski, język hiszpański, język rosyjski albo język włoski, w semestrze 4 (2 ECTS);
4) wykłady z dziedziny nauk społecznych - dwa, po jednym w semestrze 3 i 4 (5 ECTS);
5) metodologia badań literaturoznawczych / językoznawczych, wykład - jeden w semestrze 2; temat wykładu wybierany zgodnie z dyscypliną naukową tematu pracy dyplomowej, z oferty zatwierdzonej na dany rok akademicki (3 ECTS);
6) warsztaty badawcze do wyboru (literaturoznawstwo / językoznawstwo), laboratorium - dwa, po jednym w semestrze 2 i 3, temat warsztatów wybierany zgodnie z dyscypliną naukową tematu pracy dyplomowej, z oferty zatwierdzonej na
dany rok akademicki (6 ECTS);
7) wykład monograficzny do wyboru (literaturoznawstwo / językoznawstwo) - trzy, po jednym w semestrze 2, 3 i 4; temat wykładu wybierany zgodnie z dyscypliną naukową tematu pracy dyplomowej, z oferty zatwierdzonej na dany rok
akademicki (6 ECTS);
8) zajęcia specjalizacyjne (literaturoznawstwo / językoznawstwo), ćwiczenia - jedne w semestrze 2; temat zajęć wybierany zgodnie z dyscypliną naukową tematu pracy dyplomowej, z oferty zatwierdzonej na dany rok akademicki (3 ECTS).

Informacje dotyczące wyboru przez studenta przedmiotów / modułów, specjalności / specjalizacji

SemestrRok Przedmiot Specjalność
Łączna liczba godzin dla danej formy przdmiotu

W tym e-learning

11 szkolenie BHP [wykład] 5 5

11 szkolenie biblioteczne [wykład] 2 2

11 szkolenie e-learningowe [ćwiczenia] 2 2

Wykaz przedmiotów realizowanych z wykorzystaniem metod i technik kształcenia na odległość (e-learning)4.
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Rok Sem Przedmiot Specjalność, specjalizacja E ZO Z

1 1 praktyczna nauka języka niemieckiego - kurs poszerzony 1 [laboratorium] 1 0 0

seminarium dyplomowe [seminarium] 0 1 0

szkolenie BHP [wykład] 0 0 1

szkolenie biblioteczne [wykład] 0 0 1

szkolenie e-learningowe [ćwiczenia] 0 0 1

współczesne tendencje językoznawcze [wykład] 1 0 0

współczesne tendencje w literaturze niemieckojęzycznej [wykład] 1 0 0

wybrane problemy językoznawstwa [wykład] 0 1 0

wybrane problemy literaturoznawstwa [wykład] 0 1 0

Razem semestr 1 3 3 3

2 Ausgewählte Aspekte der technischen Übersetzung (wybrane zagadnienia tłumaczeń
technicznych) [laboratorium]

0 1 0

Der mediale Text und seine Formen (tekst medialny i jego formy) [wykład] 0 1 0

Deutschsprachige Literatur in Pommern 1850-1945 (literatura niemieckojęzyczna na Pomorzu
Zachodnim 1850-1945) [laboratorium]

0 1 0

Deutschsprachige Sagen im 19. - 21. Jahrhundert (niemieckojęzyczne podania ludowe od XIX
do XXI wieku) [wykład]

0 1 0

Extratextuelle Relationen in der Lyrik Bertolt Brechts und ihrer Übersetzung (tłumaczenia liryki
Bertolta Brechta a relacje ekstrateksualne) [wykład]

0 1 0

Große Autoren in der Literatur Pommerns 1850-1945 (wielcy pisarze w literaturze Pomorza
Zachodniego) [wykład]

0 1 0

Online-Wörterbücher für Germanist*innen - im Alltag und für besondere Aufgabe (słowniki
online dla germanisty - na co dzień i do zadań specjalnych) [wykład]

0 1 0

Phaenomenologische Konzeption des literarischenen Kunstwerks (Edmund Husserl, Roman
Ingarden (fenomenologiczna koncepcja dzieła sztuki literackiej (Edmund Husserl, Roman
Ingarden) [wykład]

0 1 0

Praktische Probleme der literarischen Übersetzung (tłumaczenie literackie - problemy
praktyczne) [laboratorium]

0 1 0

Psychoanalytische Kontexte in der deutschsprachigen Literatur am Ende des 19. und am
Anfang des 20. Jahrhunderts (psychoanalityczne konteksty w literaturze niemieckojęzycznej
końca XIX i początku XX wieku) [wykład]

0 1 0

Strukturalismus in der Sprach- und Literaturwissenschaft (strukturalizm w języko- i
literaturoznawstwie) [ćwiczenia]

0 1 0

Wissenschaftliche Textarbeit (Linguistik (praca z tekstem naukowym (językoznawstwo))
[ćwiczenia]

0 1 0

Zwischen Geschichte und Literatur - historische Stoffe in der Literatur (między historią a
literaturą - treści historyczne w literaturze)  [laboratorium]

0 1 0

Zwischen Präzision und Expression - ausgewählte Fragestellungen zu fachsprachlichen und
fachsprachlich motivierten Phraseologismen (między precyzją a ekspresją - wybrane
zagadnienia frazeologii specjalistycznej i frazeologii motywowanej językami specjalistycznymi)
[wykład]

0 1 0

język gospodarczy - kurs poszerzony [ćwiczenia] język niemiecki w gospodarce i biznesie 0 1 0

metodologia badań językoznawczych [wykład] 0 1 0

metodologia badań literaturoznawczych [wykład] 0 1 0

podstawy prawa gospodarczego [wykład] język niemiecki w gospodarce i biznesie 1 0 0



Rok Sem Przedmiot Specjalność, specjalizacja E ZO Z

1 2 praktyczna nauka języka niemieckiego - kurs poszerzony 2 [laboratorium] 1 0 0

seminarium dyplomowe [seminarium] 0 1 0

tłumaczenia pisemne (niemiecki-polski; polski-niemiecki) [ćwiczenia] kształcenie translatorskie 0 1 0

tłumaczenia specjalistyczne - kurs poszerzony [ćwiczenia] język niemiecki w gospodarce i biznesie 0 1 0

tłumaczenia ustne (niemiecki-polski; polski-niemiecki) [ćwiczenia] kształcenie translatorskie 0 1 0

wykład specjalizacyjny - kształcenie translatorskie [wykład] kształcenie translatorskie 0 1 0

Razem semestr 2 2 22 0

Razem rok 1 5 25 3

2 3 cywilnoprawna ochrona praw pacjenta [wykład] 0 1 0

język gospodarczy - kurs poszerzony [ćwiczenia] język niemiecki w gospodarce i biznesie 1 0 0

polityka i społeczeństwo w państwach obszaru postradzieckiego [wykład] 0 1 0

praktyczna nauka języka niemieckiego - kurs poszerzony 3 [laboratorium] 1 0 0

prawna ochrona osób z niepełnosprawnościami [wykład] 0 1 0

seminarium dyplomowe [seminarium] 0 1 0

sztuka prezentacji w języku niemieckim [konwersatorium] język niemiecki w gospodarce i biznesie 0 1 0

tłumaczenia pisemne (niemiecki-polski; polski-niemiecki) [ćwiczenia] kształcenie translatorskie 1 0 0

tłumaczenia specjalistyczne - kurs poszerzony [ćwiczenia] język niemiecki w gospodarce i biznesie 0 1 0

tłumaczenia ustne (niemiecki-polski; polski-niemiecki) [ćwiczenia] kształcenie translatorskie 0 1 0

wprowadzenie do psychologii [wykład] 0 1 0

współczesne finanse [wykład] 0 1 0

zagrożenia cywilizacyjne dla środowiska [wykład] 0 1 0

zarządzanie projektami [wykład] 0 1 0

Razem semestr 3 3 11 0

4 cyberprzestępczość [wykład] 0 1 0

język angielski [lektorat] 0 1 0

język francuski [lektorat] 0 1 0

język hiszpański [lektorat] 0 1 0

język rosyjski [lektorat] 0 1 0

język włoski [lektorat] 0 1 0

konsument w gospodarce cyfrowej [wykład] 0 1 0

możliwości i ograniczenia zastosowania narzędzi sztucznej inteligencji w naukach społecznych
[wykład]

0 1 0

negocjacje [wykład] 0 1 0



Rok Sem Przedmiot Specjalność, specjalizacja E ZO Z

2 4 polityka klimatyczna Polski i UE [wykład] 0 1 0

prawne uregulowania multicentrycznej tożsamości człowieka [wykład] 0 1 0

przedsiębiorczość [wykład] 0 1 0

seminarium dyplomowe [seminarium] 0 1 0

społeczne uwarunkowania starzenia się [wykład] 0 1 0

sztuka negocjacji w języku niemieckim [konwersatorium] język niemiecki w gospodarce i biznesie 0 1 0

tłumaczenia specjalistyczne - kurs poszerzony [ćwiczenia] język niemiecki w gospodarce i biznesie 1 0 0

tłumaczenia ustne (niemiecki-polski; polski-niemiecki) [ćwiczenia] kształcenie translatorskie 1 0 0

Razem semestr 4 2 15 0

Razem rok 2 5 26 0
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